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INSTRUCCIONES DE MONTAJE BACAN(R)
ASSEMBLY INSTRUCTIONS

 

BRAZO EJE DE GIRO

BRAZO COSTADO MUEBLE

DIMENSIONES REQUERIDAS PARA LA INSTALACIÓN DEL HERRAJE
CHOOSE THE RIGHT CABINET

ACCESORIOS DE MONTAJE
MOUNTING ACCESSORIES

TORNILLO 4X20 TORNILLO 4X16 TORNILLO M4x8 PLACA COSTADO TOPE BANDEJATOPE INFERIOR TOPE SUPERIOR CILINDRO TOPE INFERIOR
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SOPORTE SUPERIOR SOPORTE INFERIOR EJE TELESCOPICO PLANTILLA ADHESIVA BANDEJA RIÑON
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Alinear con el borde del mueble
Align with the edge of the cabinet



INSTRUCCIONES DE MONTAJE BACAN(R)
ASSEMBLY INSTRUCTIONS

INSTALACIÓN DEL BRAZO AL COSTADO
INSTALLATION OF STRAIGHT SWING ROD

INSTALACIÓN DEL EJE DE GIRO
TUBE INSTALLATION

INSTALACIÓN DE LA BANDEJA
BASKET INTALLATION

INSTALACIÓN DEL BRAZO DE EJE DE GIRO
INSTALLATION OF CURVED SWING ROD

GM

SELECCIONE LA ALTURA DESEADA
SELECT THE DESIRED HEIGHT.

FIJE EL TUBO TELESCÓPICO EN AMBOS
SOPORTES Y ASEGÚRELO UTILIZANDO
EL BOTÓN DE BLOQUEO.
FIX THE TELESCOPIC TUBE ONTO BOTH 
SUPPORTS AND SECURE IT USING THE 
LOCKING BUTTON.

COLOQUE LOS PIVOTES DE LAS BANDEJAS
EN LOS BRAZOS Y ASEGÚRELOS CON LOS
TOPES INFERIORES.
PLACE THE TRAY PIVOTS ONTO THE ARMS
AND SECURE THEM WITH THE LOWER STOPS.

PASO 1: Fije el tope “J” a la altura deseada.
PASO 2: Introduzca las piezas “A” e “I” hasta 
hacer tope con “J”.
PASO 3: Fije el conjunto insertando el cilindro
 “K” dentro de la pieza “I”.
STEP 1: Fix stop “J” at the desired height.
STEP 2: Insert parts “A” and “I” until they 
reach stop “J”.
STEP 3: Secure the assembly by inserting
cylinder “K” into part “I”.
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